PRESOCRATIC PHILOSOPHERS

magnitude; but our atoms are not either the points or the solids
of geometry, but compact bodies, which, if they were large enough,
you could see and touch....” ...The atom thus ceased to be
confused with the unit of number and the point of geometry, and
became a purely physical body whose essential property was
impenetrability.” The answer of Leucippus and Democritus was
not, however, the only possible answer to Zeno: it could equally
easily have been granted that physical matter, like geometrical
magnitude, was infinitely divisible. This, as is evident from 499, is
the answer that Anaxagoras chose to give. ‘I grant’, he means,
‘that physical matter, like geometrical magnitude, is infinitely
divisible; but physical matter composes sensible bodies, and since
sensible bodies exist and have magnitude, the same must be true
of physical matter. However far you subdivide matter [Zcller’s
reading Toufj for To A is attractive], you can never reduce it to
sheer nothingness; cven the smallest imaginable particle must still
possess some magnitude. In consequence each thing is indeed both
great and small: great because it contains an infinite number of
parts, and small becausc those parts are themselves of an infinite-
simal smallness.” Anaxagoras’ theory of matter is in fact deli-
berately adopted, like that of the atomists, as an answer to Zeno;
and when that answer is added to his answer to Parmenides, one
half of the basis of his system is now complete. He is enabled, by
his beliefin the infinite divisibility of matter, to devise a cosmogony
and to give an account of change which does indeed eliminate the
forbidden coming-into-being of what was not.

MIND

503 Fr. 12, Simplicius Phys. 164, 24 and 156, 13 T& pév SAAx
TavTds poipav petéxel, voUs 8¢ EoTiv &melpov kal oUTokpaTis Kol
pépeikton oUBevi xpriuatt, AA& pdvos albds &p° Eautol éoTiv. el uf
Y&p £’ tauTtolU fiv, &AAK Tew EpépeikTo GANW, PETEIXEV &V &TT&VTOOV
Xpnuarowv, e Euépektd Tew: v TavTl ydp Tavtds poipa EveoTiv,
QoTtrep év Tols Tpdofev pot Aéhekton kot &v EkdAuey oUTOV T
ouppeperypéva, oTe undevds ypnuoTos Kpateiv Oupoiws s kol

503 Al other things have a portion of everything, but Mind is infinite and self-ruled,
and is mixed with nothing but is all alone by itself. For if it was not by itself, but was
mixed with anything else, it would have a share of all things if it were mixed with any;
Jor in everything there is a portion of everything, as I said earlier; and the things that were
mingled with it would hinder it so that it could control nothing in the same way as it does
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povov govra &g’ foutol. Eoml ydp AetrTéTaTdy Te TéVTVY Xpnpd&Twy
xal kofopTaTov, kal yvapny ye mepl movTos maoov foyxer kal
loxbel uéyrorov: kal oo ye Wuy v Exel, kad T& peizw kot T& EAdooo,
&ty volUs kpatel. kal Tfis Tepiywptioios Tiis oupmrdons vols
&xpdrnoey, GoTe TepIYwpiioar THY &pyxrv. kal mpdTov &mo ToU
ouikpol fipEarTo TepLywpelv, &l 8¢ TAfov Treprywpel, Kad Treptywprioer
gl Adov. kol T& ouppioydpevd Te Kol &mrokpivopeve kol Siakpivéd-
peva évta Eyve vols. kad dmroia Epedey Eoeafot kad dmroia fiv, &ooa
viv p1) €01, kol Soa vy EoTi kad troia oo, TrévTa Siekdopnos vous,
xal Ty Tepry@pno Toutny fiv viv mepixwpel T& Te &oTpa kad &
fAtos kad ) oeAfvn kal 6 &fp kol 6 aifnp ol &mokpvdpevol. 1) B&
TeEpIYwpnols aUTn émoinoev dmokpiveoBar. xai &mroxpivetan &md Te
Tol &pouol TO TUkvov kal &md Tol Yuypol To Beppov kol &wd ToU
309epol TO Acutrpdv kol &mwd ToU Biepol TO Enpdv. wolpar B¢
ToAMal TTOMGY elol. Tavtdmact 8¢ oudtv &mokpiveTan oUbt Bia-
kpiveton Etepov &md Tol étépou ATV voU. vols 8& ds Spoids éoi
kod 6 peizoov kol & BA&TTOOV. Erepov 8t oUdév toTiv Spolov oUdevi,
AN’ STwv TAsioTa BV, TaUTa EvdnAdTaTa &v EkaoTdy EoTi kad v,
504 Fr. 13, Simplicius Phys. 300, 31 kai émel fipoto & voUs
Kiveiv, &1rd Tol kivoupévou TravTos drekpiveTo, kal Soov ékivnoey &
volUs m&v ToUrto diekpibn- wwoupéveov 8¢ kol Sioxpopéveov h
TEPIXWPN OIS TTOAAG uSAAov émolel Srokpivecdan.

505 Fr. g, thid. 35, 14 ...0UTw TOUTWY TrepIYwpoUvT®Y TE Kol

now being alone by itself. For it is the finest of all things and the purest, it has all
knowledge about everything and the grealest power; and mind controls all things, both the
greater and the smaller, that have life. Mind controlled also the whole rotation, so that it
began to rotate in the beginning. And it began to rotate first from a small area, but it now
rolates over a wider and will rotaie over a wider area still. And the things that are mingled
and separaled and divided off, all are known by Mind. And all things that were to be, all
things that were but are not now, all things that are now or that shall be, Mind arranged
them all, including this rotation in which are now rotating the siars, the sun and moon, the
air and the aither that are being separaled off. And this rotation caused the separating off.
And the dense is separated off from the rare, the hot from the cold, the bright from the dark
and the dry from the moist. Bul there are many portions of many things, and nothing is
altogether separated off nor divided one from the other except Mind. Mind is all alike, both
the greater and the smaller quantities of it, while nothing else is like anything else, but each
single body is and was most plainly those things of which it contains most.

504 And when Mind initiated motion, from all that was moved separation began, and
as much as Mind moved was all divided off; and as things moved and were divided off, the
rotation greatly increased the process of dividing.

505 . ..as these things rotated thus and were separated off by the force and speed (of
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&okpivopdveoy Urd Bing Te kad Toxuriitos. Binv 88 1 ToaxuThs
Trolel. i 8¢ TayuThs oty oUdevi Eolke XpAMATI THY TOXUTHTA TV
viv Edvtov XpnudTwv &v &dvBpdmols, AAK TTévTws TTOAAXTACGiws
TV o,

506 Fr. 14, 1bid. 157,7 & 8t voUs, 85 &el toTi, 16 képTa [so Diels:
doa toti Te k&pTa Simplic. mss.] xai viv doTv v kol T& EAAx
TV, &V TG TOAAG TrepitxovTi Kol &v Tols Trpookpifeiot kai év Tols
&roKexpiuévois.

Another Parmenidean demand with which Anaxagoras had to
comply was that motion should not be simply taken for granted
but explained. In place of Empedocles’ Love and Strife (moral
and psychological forces expressed in corporeal terms, see 424)
Anaxagoras substitutes the single intcllectual motive force of Mind.
It too, like Love and Strife, has many of the qualities of an abstract
principle. ‘1t has all knowledge about everything, and the greatest
strength; it controls all things that have life’; and ‘it set in order
all things that were to be’, including, of course, the cosmic revolu-
tion. Yet at the same time it is ‘the finest of all things and the
purest’; it is ‘all alike, both the larger and the smaller quantities’;
and though it is ‘mixed with nothing’, it is none the less present
‘there, where everything else is, in the surrounding mass, and in
what has been united and separated off’. Anaxagoras in fact is
striving, as had several of his predecessors, to imagine and describe
a truly incorporeal entity. But as with them, so still with him, the
only ultimate criterion of reality is extension in space. Mind, like
everything else, is corporeal, and owes its power partly to its
fineness, partly to the fact that it alone, though present in the
mixture, yet remains unmixed.

How Mind imparted the first rotatory movement is by no means
obvious; it may be that cven Anaxagoras himself had no clear
mental picture of the process. It appears, however, that the area
affected was at first small but is still steadily increasing. The speed
of the revolution is immense, and therefore its effect on the original
mixture is very powerful (505). The immediate consequence is
progressive separation: the moment the rotation takes in a new

their rotation). And the speed creates the force. Their speed is like the speed of nothing that
now exists among men, but it is altogether many times as fast.

5§06 But Mind, which ever is, is assuredly even now where everything else is too, in the
surrounding mass and in the things that have been either aggregated or separated.

374



ANAXAGORAS

area, as it is doing all the time, the ingredicnts of that areca begin
at once to separate off (504). It is in fact the rotation which is
directly responsible for the separation, which leads in turn to
cosmogony. Mind, having initiated the rotation, remains alone
ultimately responsible; but at the same time, as is evident from the
statement at the end of §04, once the original motion has been
imparted, purely mechanical factors begin to operate and the
agency of Mind itself becomes less direct. This is a featurc of
Anaxagoras’ system which, to the irritation of Plato and Aristotle
(see 522 and note), becomes more pronounced as his cosmogony
proceeds.

With the introduction of Mind the basis of the system is
complete. Anaxagoras is, like Empedocles, in a sense a dualist;
and his dualism is, for the first time, in a sense a dualism of Mind
and matter.® But both members of this dualism are peculiar.
Mind, like matter, is corporecal and owes its power over matter to
its fineness and purity. Matter itself, so far from being pure, is
originally at least an infinitely divisible mixture of cvery form of
substance that the world is ultimately to contain.

¥ Cf. 5§07 Theophrastus Phys. Op. fr. 4 ap. Simplicium Phys. 27, 17
(DK 59a41) xal ofrtew ptv AauBavévtwv 868ty &v & "Avafaydpas Tds piv
UG &pyds &relpous Trotely, Thy 8¢ Tiis kivioews kol Tfis yevioews odtiav
ulav 1oV volv* &l 8¢ Tis THy pi§w T &révrwv UmoddPor plav slvar QU
&dpioTov kad Ko’ eldos kal kard péyebos, oupPaiver BUo Tds dpyds alTdv
Abyew Thv Te ToU &meipov @Uow kad TOV voiv.

IN EVERYTHING A PORTION OF EVERYTHING

508 Fr. 6, Simplicius Phys. 164, 26 «al 61e 8¢ ioon poipal elot
ToU Te peydhou kol ToU opikpol TAfifos, kai oUTws &v eln &v wovrl
Tévrar oUdt ywpls oty elvon, AN VT TTovTOS HOTpOV PETEYEL.
&te ToUAGy1oTOV Py o elvan, odk &v SvonTo YwproBfjval, oUs’

§07 Such being their theory, Anaxagoras would appear to make his material principles
infinite, but the cause of motion and coming into being one only, namely Mind. But if we
were to suppose that the mixture of all things was a single substance, indefinite both in form
and in extent, then it follows that he is really affirming two first principles only, namely the
substance of the infinite and Mind.

508  And since the portions of the great and of the small are equal in number, so too all
things would be in everything. Nor is it possible that they should exist apart, but all things
have a portion of everything. Since it is not possible that there should be a smallest part,
nothing can be put apart nor come to be all by itself, but as things were originally, so they
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30 [F14] Simplicius Physies 164.23—24 [B11]

v avTl TTavTos poipa Eveomi' ANV voU, EoTiv? olon Bt xal vols Evi,

31 [Fis] Ibid. 164.24-25, 156.13-157.4; 176.34-177.6 (B12)

T& ptv GAAa TavTos poipav petéxel,' vous B¢ toTiv &reipov kal alTokparTes xcd
péperkton oUBevl xprinaTi, &AA pdvos alTds i’ twuTol EoTiv. el un yap
tauToU flv, dAAG Tew! EpépeikTo &AAWI, peTeYEV Gvt dmrdvTwv XpnudTov, &
EpepeixTd Tewi- v TavTi yap TavTds poipa EveoTiv, doTrep Ev Tois poofey uo
AéAextal- kal &v EkcdAvey’ aUTov T& ouppepeypéva, GaTe undevods xpfiuaTtos

kpaTelv dpolws dos kal pévov tévta b’ tautol. Eomi yap AerTdTATOV TE TaVTWY

xpnuaTwy kal kalapwTaTov, kal yvopny ye mepl Tavtos T&oav foye kel

loyUer utyroTov: kel doa ye wuynv Exer kad T& pello kal Ta EAdoow,” TévTwy

voUs kpaTel. Kal Tijs mepixwpnoios Tiis oupmdons voUs ékp&Tnaey, OoTe
Teprywpfioar Ty &pyfv. kal wpdTov drd Tol opikpol fipEaTo Tepiywpeiv,’
Errele® mAelov Tepiywpel, kal Tepiywptios i wAfov. kal T& ouppoydpevk
T¢ kal &mokpivépeva kal Siakpvépeva Tavta Eyve vols, kal dmoia EueAdey

tosofal — kal drola fiv, &ooa viv pr) foTi, kal doa viv toT, kal dmoia EoTan? —
TavTa Siekbounce vols, kal THv Tep1ywpnaiv TauTny, fiv viv TeprywpEel 'r&-_-_

&orpa kal & fAtos kal f) oeAfivn kal & &fp kal & aléhp ol &rokpivépevor. f Bk
mepiypnots altn'® Ewoinoev &mokpiveabal. kal &mokpiveTan &md Te Tol
&patol 1o TTukvov kal &md Tol yuypol T Bepuov kal &rd Tol fopepol

TO Aaptpov kal &1rd Tol Siepol T Enpdv. poipat 8t ToAAal TToAAGY elot.

mavtémaot 5t oU8év &mokpivetan oUdt Siakpiveton Etepov &md Tol Eépou TARW

voU. voUs &t &s Spoids tomi kal 6 peifwv kal 6 EAdoowv. ETepov St oUbEy EoTiv
Opotov oUdevi, &AN' 61wt mAsioTa Evi, TalTa EvBnAdTaTa Ev EkaoTdv EoTi
kad fjv.
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Gooa viv pi foTt om. 156.26, habet 177.5: kal doa viv 011 156.26, om. 177.5: OTTOTE VWK

Texts 30-31

g. Mind and motion

. [F14] In everything there is a portion of everything except mind. And in

ome things mind too is present.
b1

o [Fis] Everything else has a portion of everything, but mind is boundless,
Lutonomous, and mixed with no object, but it is alone all by itself. If it were
not by itself, but had been mixed with something else, it would have a portion
of all objects, if it had been mixed with any; for there is a portion of everything
in everything, as I said earlier [F12]. And the things mixed with it would hinder
it from ruling any object in the way it does when it is alone by itself. For it
is the finest of all objects and the purest, and it exercises complete oversight
over everything and prevails above all. And all things that have soul, both the
larger and the smaller, these does mind rule. And of the whole revolution did
mind take control, so that it revolved in the beginning. And first it began from
a small revolution, now it is revolving more, and it will revolve still more. And
things mixed together, things separated, and things segregated, all these did
mind comprehend. And the kinds of things that were to be — such as were but
now are not, all that now are, and such as will be — all these did mind set in
order, as well as this revolution, with which the stars, the sun, the moon, the
air. and the aether which were being separated now revolve. For this revolution
made things separate. And from the rare is separated the dense, from the cold
the hot, from the dark the bright, and from the wet the dry. But there are many
portions of many things. And nothing is completely separated nor segregated
the one from the other except mind. Mind is all alike, both the larger and the
smaller. No other thing is like anything else, but each one is and was most
manifestly those things of which it has the most.






